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shining (SOMA) art the sprinkler whose occupation
is sprinkling; thou, the sprinkler, sustainest the
rites (of men and gods).

2.  0 sprinkler, the strength of thee the sprinkler
consists  in   sprinkling,  thy worship   consists  in
sprinkling, thy juice consists in sprinkling; thou
truly art always the sprinkler.

3.  IKDIT, the sprinkler, thou neighest like a horse;
thou givest us cattle, thou givest us horses: open
-the doors for our wealth.

4.  'The powerful, brilliant, rapid $0w0-juices are
effused in the hope of obtaining cattle, horses, and
male offspring

5.  The (#0wtf-juices) beautified by those desirous
of sacrifice, cleansed by their hands, flow through
the woollen fleece.

xxvii G. May those Somu-jmoos pour forth for the
offerer (of libations) all the treasures of heaven
and earth and of the firmament.

7.  2 All-beholding SOMA, thy streams as thou art
being purified are sent forth like the rays of the
sun at present

8.  SOMAJ thou who  art the ocean, bestowing
knowledge, hastenest from heaven to all our various

1 Santa Veda, II. 4.1. 2. 1-3; verse 4 also occurs Hid. I. 5.
2. 5. 6.

* Verses 7-9 occur Sdma Veda, IL 3.2. 2. 1-3, with jajnano
for hinrdtw ami krandan for akrdn in verse 9.-